





An un-“Aryah”, Dravidian Indus civilization which, however, already used the Indo-European
Sanskrit language, would be a parallel case to Ventris” and Chadwick’s discovery that with the Creto-
Mycenaean Linear B script, allegedly used by the pre-“Aryan” Minoan civilization, already the Indo-
European Greek had been written.

Kurt Schildmann, by his discovery, has now scattered the pieces of the puzzle “Ancient India” all over
the carpet, so to speak, and somebody will have to try and put them together again in a more coherent
and convincing manner. I would not be too surprised if we would have to reach the conclusion that our
current “Indo-European Scholasticism™, and the scenario taught by it, was totally wrong, that we have
become victims of scientific myths. I suspect that our concepts of an “Indo-European Migration” (nota
bene: towards India), an “Indo-European Motherland” and an “Indo-European Language Family”, and
especially of an “Aryan Race”, belong to the realm of Fata Morganas (C£. In this respect the extremely
critical work by Prodosh Aich, “Liigen mit langen Beinen”, Oldenburg 2003, about the highly suspect
circumstances, amongst which this “bouquet” of interrelated theses had been formulated during the
18" 19" centuries.)

Perhaps it should be mentioned in passing that, after his decipherment of the Indus script, Schildmann
has also studied certain ancient inscriptions from Western Europe as well as North- and South-
America, which he thinks he can likewise read as a kind of proto-Sanskrit. This, too, will of course
have to be verified by other independent scholars. If found valid this could mean that Ancient India
may have played a role in worldwide cultural diffusion on a grand scale. In the light of India’s
maritime achievements already in early times this would in my opinion not seem impossible.

It is to be hoped that Schildmann’s most meritorious decipberment work will soon find the recognition
it deserves from the international academic establishment, not only posthumously, but already during
his lifetime. However this may come about, the author of these introductory remarks feels privileged
that he has been able to be of some help as then co-editor of the little-known journal “SYNESIS” in
publishing therein, beginning in 1994, Kurt Schildmann’s deciphering work from the very first
beginning.
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